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Terima kasih telah memilih dan menggunakan peralatan rumah Electrolux.

Electrolux Group of Sweden adalah salah satu perusahaan peralatan rumah terbesar di dunia. Dengan lebih dari 65 juta produk
Electrolux digunakan oleh jutaan rumah tangga di seluruh dunia setiap tahun, juga merupakan produsen peralatan listrik dapur
terbesar di dunia. Kelompok ini telah menjual lebih dari 55 juta produk dapur, yang setara dengan ketinggian gabungan dari 5
Gunung Everest. Selain itu, lebih dari 2/3 hotel bintang dunia menggunakan peralatan dapur profesional Electrolux.

Jelas pencapaian luar biasa Electrolux selama 80 tahun terakhir telah diakui secara luas oleh 450 juta keluarga di seluruh dunia.
Sekarang, kami senang membuat beberapa produk terbaik dari merek terkenal ini tersedia bagi konsumen di Asia Tenggara. Bagi
kami, tidak hanya Electrolux salah satu merek yang paling dapat diandalkan dalam urusan peralatan rumah tangga, juga merupakan
merek yang menjanjikan untuk membawa gaya hidup inovatif untuk semua keluarga melalui teknologi canggih dan desain yang
sangat baik. Bukan hanya karena mereka menambahkan sentuhan elegan pada dapur Anda, tetapi produk Electrolux juga membuat
memasak lebih mudah, lebih menyenangkan, dan asyik untuk berbagi. Selamat menikmati memasak dengan peralatan dapur
Electrolux!

Sekali lagi, kami ingin menyampaikan terima kasih kami kepada Anda atas kepercayaan Anda dalam memilih produk Electrolux!

Sebelum memasang atau menggunakan alat ini, harap baca buku petunjuk ini dengan cermat dan beri perhatian khusus pada
peringatan keselamatan di halaman berikut.

Jika Anda memiliki pertanyaan lebih lanjut mengenai alat ini, silakan hubungi Layanan Pelanggan kami.
Harap simpan buku instruksi ini untuk referensi di masa mendatang dan berikan kepada pemilik selanjutnya
dari alat ini.
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Instruksi Keselamatan

Jangan gunakan gas selain yang ditentukan pada label
yang terlampir.

Jangan letakkan apa pun, mis. flame tamer, asbestos mat,
antara dukungan panci dan panci karena kerusakan serius
pada alat dapat terjadi. (Gambar 1)

Jangan keluarkan penopang panci dan menutupi burner
dengan dudukan wajan yang tidak dipasok oleh Electrolux
karena ini akan memusatkan api dan membelokkan panas ke
pelat atas. (Gambar 2)

Jangan gunakan panci besar atau beban berat yang dapat
menekuk dukungan panci atau membelokkan api ke atas
piring. (Gambar 3)

Letakkan panci secara terpusat di atas kompor sehingga stabil
dan tidak terlalu memanaskan alat. (Gambar 4)

Gunakan hanya dukungan wajan yang disediakan atau
direkomendasikan oleh produsen alat. (Gambar 5)

Dukungan wajan digunakan untuk wajan dan trivet lainnya
untuk panci datar.

Unit yang akan digunakan hanya untuk memasak. Jangan
mengeringkan handuk, pakaian, dIl., di atasnya. Jika ini
dilakukan, ada bahaya kebakaran.

Jika kebocoran gas ditemukan, tutup stopcock, buka semua
jendela dan hubungi dealer Anda. Jangan coba menyalakan
atau mematikan saklar listrik, menyalakan korek api, merokok
atau menggunakan korek api.

Gunakan alat di ruangan berventilasi baik.

Jangan gunakan selang gas vinil. Karena ia bisa melunak
kena panas. Gunakan hanya selang karet.

Pastikan untuk mematikan tombol pengapian dan silinder
regulator setelah digunakan.

Hindari menyentuh pembakar, dudukan panci dll, sesaat
setelah digunakan. Kalau tidak, Anda akan terluka.

Pastikan selang karet tidak menyentuh bagian apa pun dari
unit atau terletak di bawahnya.

Hubungkan selang karet ke saluran masuk gas dan
kencangkan dengan klem selang.

Kaki penunjuk yang berada di dekat api akan mengalami
perubahan warna setelah digunakan. Fenomena seperti itu
normal.

A

PERINGATAN:-

« Jika api burner tidak sengaja dipadamkan, matikan knop
kontrol burner dan jangan coba menyalakan kembali burner
setidaknya selama 1 menit..

- Untuk burner yang dilengkapi dengan alat pengawas api,
jika setelah 15 detik operasi pengapian burner tidak
menyala, hentikan pengoperasian perangkat dan buka
pintu kompartemen dan tunggu setidaknya 1 menit
sebelum mencoba pengapian lebih lanjut dari bumer..

Jika lubang nozzle mampet gunakan kawat tipis atau pin
untuk menusuk dan membersihkan lubang nozzle.

Gambar 1

Gambar 2

-

Fig. 3

—— Gambar 3

Y|

Gambar 4

Gambar 5
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Kelas Peralatan : Kelas 3

Instruksi ini hanya berlaku jika simbol negara muncul pada alat.

Jika simbol tidak muncul pada alat, perlu mengacu pada instruksi teknis yang akan memberikan instruksi yang diperlukan
mengenai modifikasi alat terhadap kondisi penggunaan di suatu negara.

Sebelum pemasangan, pastikan bahwa kondisi distribusi lokal (sifat gas dan tekanan gas) dan pengaturan alat sudah
sesuai.

Kondisi pengaturan untuk alat ini dinyatakan pada label (atau pelat data).

Alat ini tidak terhubung ke perangkat evakuasi produk pembakaran. Itu harus dipasang dan dihubungkan sesuai
dengan peraturan instalasi saat ini.

Perhatian khusus harus diberikan kepada persyaratan yang relevan mengenai ventilasi.

Hindari penggunaan bejana di hotplate yang tumpang tindih dengan tepiannya.

Penggunaan hob guard yang tidak pantas dapat menyebabkan kecelakaan.

Hob guard tidak dapat digunakan.

Penggunaan alat memasak gas menghasilkan produksi panas, kelembaban, dan zat mudah terbakar di ruangan
tempat ia dipasang.

Pastikan dapur memiliki ventilasi yang baik, terutama saat alat sedang digunakan: biarkan lubang ventilasi alami agar
terbuka atau pasang perangkat ventilasi mekanis (tudung ekstraktor mekanis).

Penggunaan alat yang lama secara intensif memerlukan ventilasi tambahan, misalnya membuka jendela, atau ventilasi
yang lebih efektif, misalnya meningkatkan tingkat ventilasi mekanis saat ini.

PERHATIAN:
“Dalam kasus kerusakan kaca hotplate:
_ segera matikan semua burner dan elemen pemanas listrik dan isolasi alat dari catu daya.
_ jangan sentuh permukaan peralatan,
_ jangan gunakan peralatan.”
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Instruksi Instalasi (Gambar 6)

» Minta penginstal menunjukkan lokasi katup gas dan cara
mematikannya dalam keadaan darurat.

- Pastikan semua bahan pengemas dikeluarkan dari kompor
sebelum beroperasi untuk mencegah kebakaran atau
kerusakan asap yang dapat disebabkan oleh keberadaan
bahan-bahan ini.

+ Amati semua instruksi untuk jarak minimum untuk setiap
permukaan yang mudah terbakar. Ini harus sesuai dengan
informasi tentang pelat rating dan dengan undang-undang
kebakaran nasional.

- Jika kompor dipasang di dekat jendela, tindakan
pencegahan yang tepat harus diambil untuk mencegah tirai
mengayun mendekati pembakar, dapat menciptakan
BAHAYA KEBAKARAN.

+ Ketika memilih lokasi untuk tungku ini perhatikan,
ketersediaan dan posisi jalur pasokan gas dan listrik.

- Setiap bukaan di sekitar outlet layanan listrik dan gas harus
ditutup pada saat pemasangan. Gambar 6

Hg. 6 (N mm)
+ Jangan memasang tungku lain di sebelah unit ini.

+ Bagian blawah kompor harus diperiksa untuk memastikan Jika jarak antara dinding samping / belakang dan pinggiran burner
bahwa tidak ada proyeksi yang dapat mengganggu tungku.  kyrang dari 200mm, dinding harus dilindungi dengan bahan yang
Pastikan bahwa bagian atas meja benar-benar mendukung tidak mudah terbakar. Beri perlindungan di jarak minimum 450mm
dan dapat menahan beban dari tungku. di atas pembakar. Permukaan horizontal kurang dari 750mm

ikal di ke juga h: li i
« Periksa apakah kabinet diratakan dari sisi ke sisi dan dari secara vertikal di atas kompor tanam juga harus dilindungi

depan ke belakang dalam posisi terpasangnya.

- Ventilasi kabinet dapat ditingkatkan dengan penyediaan
lubang udara ke kabinet. Perawatan harus dilakukan untuk
memastikan lubang ventilasi tidak terhalang.

EHG7230BE
EHG7330BE

Ukuran
baterai

Saat memasang tudung ventilasi di atas kompor, lihat
instalasi produsen sendiri yang berkaitan dengan produk
tersebut. Namun sebagai aturan umum, minimal vertikal yang
jelas jarak 750mm (30 "harus dijaga antara kompor dan bagian

bawah lemari, unit dinding atau lubang angin. (Gambar 6)

Kabinet yang dipasang di atas kompor tidak boleh lebih besar Uknran
dari 325 mm (13 inci) (Gbr. 6) baterai
+ Ujung kompor harus memiliki jarak minimum dari --- 55mm, .

KOMPARTEMEN BATERAI

1. Saat baterai habis; atau percikan menjadi

2. Kelemahan, baterai baru harus diganti.

3. Kompartemen baterai terletak seperti ditunjukkan pada

diagram. Silakan menempatkan baterai dalam polaritas yang benar seperti yang
ditunjukkan. Peringatan: lepas baterai apabila tidak dipakai dalam waktu lama.
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Prosedur instalasi

+ Sebelum memasang alat, periksa bahwa lokasi
menyediakan jarak bebas yang diperlukan dari bahan
yang mudah terbakar dan periksa jika perlu untuk
memberikan perlindungan ke permukaan yang
bersebelahan seperti yang dipersyaratkan oleh
peraturan. Buat ketentuan pasokan gas untuk
dihubungkan ke lokasi.

+ Potong bukaan di atas bangku dengan kardus - template
yang diberikan dalam kemasan hob atau ke dimensi
yang ditunjukkan pada Gambar 7.

+ Keluarkan hob dari karton.

+ Instal hob di cut-out (Gbr 7)

Hubungkan pasokan gas ke inlet hob. Hidupkan gas

dan periksa kebocoran menggunakan larutan sabun

dan sikat semua sambungan dan koneksi.

« Uji alat; tekan tombol kontrol dan hidupkan pengaturan
nyala penuh untuk mengaktifkan penyala listrik. Burner
akan menyala. Sesuaikan kenop kontrol ke pengaturan
yang diinginkan. Pada penggunaan awal Anda mungkin
harus mengulangi fungsi pengapian ini beberapa kali
(untuk memungkinkan udara dibersihkan dari sistem
pasokan gas). Tidak perlu penyesuaian. Jika ada
masalah, lihat instruksi servis atau diagram temuan
kesalahan.

+ Pastikan manualnya tertinggal dengan pengguna. Jika
salah satu dari prosedur di atas tidak menghasilkan hasil
yang memuaskan, departemen layanan agen harus
dikonsultasikan untuk bantuan yang lebih khusus.

GUNAKAN HANYA REGULATOR TEKANAN
RENDAH MAX 30mbar UNTUK APLIKASI INI

Disarankan untuk mengganti regulator setiap
5 tahun dan selang setiap 2 tahun

Sambungan Gas

Sambungan silinder atau jaringan harus dilakukan sesuai
dengan standar lokal yang berlaku. Hob ini harus tersambung
dengan regulator renda tekanan saja.

Sambungan Fleksibel

Selang suplai harus terlihat untuk seluruh panjangnya
(maks. Satu meter) dan harus diamankan dengan
penjepit selang X (Gambar 8). Cincin segel penutup
harus dipasang.

VAN

INSTRUKSI KESELAMATAN PENTING:
Setelah menyelesaikan koneksi instalasi gas, wajib untuk
memeriksa kebocoran gas di sambungan. (Tes Sabun)

Model EHGT230BE/ EHGT330RE

73z
Maodsal EHGR3308E

Posisi Gas Masuk

A4-A37.5

B3z

Gambar 7 (mm)

Ukuran cut-out bench dilihat dari depan, yaitu panel kontrol di depan.
Jika jarak antara dinding samping / belakang dan pinggiran
burner kurang dari 200mm, dinding harus dilindungi dengan
bahan yang tidak mudah terbakar. Perlindungan harus

perpanjang jarak minir 450mm di atas burner.
Permukaan horizontal kurang dari 750mm vertikal di atas kompor
Jjuga harus dilindungi.

VAN

Prosedur Tes Sabun

- Matikan kontrol burner dan hidupkan pasokan gas.
-Terapkan larutan sabun ke setiap sambungan. (Angka 8)

- Pembentukan gelembung menunjukkan kebocoran dan harus
dikencangkan.

PERINGATAN: -
Periksa data pelat untuk memastikan peralatan cocok dengan
suplai gas yang ada.

Klem Selang (X) ——p» g Tes sabun
Selang Suplai \
. — )
Gambar 8
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Pengapian burners Pilihan burner
1. Periksa untuk memastikan bahwa pasokan gas dapat . semi-ralpid burner khusus untuk memasak api rendah,
diakses dan diatur dengan peralatan / konektor yang mendidihkan, dan memasak lambat.

- wok burner untuk pemanasan sangat cepat menggunakan

diperlukan dan sesuai. wajan atau panci besar

2. Putar semua kenop kontrol ke posisi off. f

3. Perangkat ini dilengkapi dengan keran pengaman untuk
mengontrol aliran gas. Ketika titik pada kenop berbaris
dengan simbol-simbol berikut pada panel, kondisi ini CATATAN:

berlaku: Ingatlah bahwa pancl berujung lebar memungkinkan

pemasakan yang lebih cepat daripada yang sempit.

Selalu gunakan panci yang sesuai dengan apa yang Anda
°;F masak.

Khususnya pastikan bahwa wajan tidak terlalu kecil untuk

cairan, karena ini dapat dengan mudah meluap.
Outer flame max fﬁ.{b

Inner flame max Panci tidak boleh terlalu besar untuk dimasak lebih cepat.
, Outer flame off Anda harus menggunakan wajan dengan diameter yang.
Inner flame min tepat agar sesuai dengan burner, untuk membuat sebagian
I besar dari itu, sehingga mengurangi konsumsi gas seperti
Outer flame off pada Gambar 12.

Inner flame max

Juga disarankan untuk menutup setiap casserole yang
mendidih dan segera setelah cairan mulai mendidih,

Untuk menyalakan gas, putar kenop ke kanan hingga Anda turunkan api secukupnya untuk menjaga titik didihnya.

merasakan bunyi klik.

4. Untuk menyalakan, tahan tombol dan tekan selama
beberapa detik, putar ke posisi aliran gas maksimum.
Untuk model dengan termokopel, biarkan knob tertekan
sekitar 5 ~ 8 detik, jika tidak nyala api akan padam.

o

Jika burner tidak menyala pertama kali, ulangi Langkah 4.
Jika api padam tiba-tiba, ulangi Langkah 4.

7. Saat menggunakan unit lagi segera setelah sebelumnya
mematikannya, tunggu sekitar sepuluh detik sebelum
menyalakan kembali.

Setiap burner memiliki ignitor independennya sendiri.

9. Ketika burner menyala, putar tombol untuk menyesuaikan
ukuran api sesuai dengan kebutuhan Anda. Tidak perlu
menekan tombol.

o

©

Untuk burner yang dilengkapi dengan alat pengawas api, jika
setelah 15 detik operasi pengapian burner tidak menyala,
hentikan pengoperasian perangkat dan tunggu setidaknya 1
menit sebelum mencoba pengapian lebih lanjut dari burner.

Menggunakan kompor dengan benar

Untuk memastikan efisiensi burner maksimum, sangat disarankan
agar Anda hanya menggunakan panci dan wajan dengan bagian
bawah yang pas dengan ukuran burner yang digunakan, sehingga
nyala api tidak akan menyebar di luar bagian bawah kapal (Tabel

1).

Hal ini juga dianjurkan, segera setelah cairan mulai mendidih, untuk
mematikan ani aaar titik didihnva tetan teriana

Bumer Diameter Diameter Maksimum| y \
Minimum f ®
Wok burner 120mm 280mm Gambar 12

Semi-rapid 120mm 260mm




9 pemeliharaan dan perawatan

Glass top

- Noda yang persisten mungkin memerlukan penggosokan
kuat dengan penggosok nilon atau pembersih bubuk
berkrim. Pembersih enamel rumah tangga tersedia, ikuti
petunjuk produsen dalam penggunaannya. Pembersih
abrasif yang kasar, pembersih bubuk, wol baja atau poles
lilin sebaiknya tidak digunakan.

- Jangan gunakan bagian atas kaca sebagai meja kerja.
Burner caps & crowns

+ Semua ini bisa diangkat dan dilepas untuk pembersihan
terpisah.

« Pastikan tutup burner dan kenop sepenuhnya dikeringkan
setelah dibersihkan atau tumpah.

- Saat membersihkan pembakar, pastikan semua port nyala
api, lubang injektor, dan lubang lain bebas dari
penyumbatan apa pun.

(Gambar 13,14)

Trivet
Inner Cap
Outer Cap _

—
Burner Crown
gurner Lrown

Catatan:-
Ketika memasang kembali burner caps & crown,
pastikan mereka terpasang dengan benar

Apa yang harus dilakukan jika...

« Jika perlu, gunakan batang korek api atau tocar sikat.

+ Setelah membersihkan, pastikan burner cap
dipasang kembali dengan benar ke posisinya. Tutup luar
harus ditempatkan pada mahkota burner

+ Setelah dibersihkan, saat memasang burner cap dan
crown, perawatan harus dilakukan untuk memastikan
bahwa busi tidak jatuh. Busi akan retak jika terpukul dan
dapat menimbulkan masalah nyala api.

Burner tidak mau menyala...

Burner menyambar injektor...

Burner memiliki pengapian yang
meledak-ledak...

Ignitor tidak menyulut...

PERINGATAN:-

VAN

Udara di jalur gas

Penyumbatan sejalan

Ignition tidak memicu

Baterai mati

Burner tidak dipasang dengan benar

Kotoran yang berlebihan dari tabung
pencampur burner

Tekanan gas yang berlebihan
tekanan gas berlebihan

gap elektroda berlebihan dengan
koneksi longgar

baterai mati

Bersihkan saluran gas

Lacak kembali & singkirkan
Periksa lead & elektroda
Ganti baterai
Paskan burner dalam posisi yang
benar

Lepas & bersihkan burner

Periksa tekanan regulator gas &
sesuaikan jika perlu

Periksa tekanan regulator gas &
sesuaikan jika perlu

Periksa celah, sesuaikan jika
tidak antara 4-5 mm

Periksa koneksi ke ignitor, ganti

jika rusak
Ganti baterai baru

Jangan menyemprotkan aerosol di sekitar kompor ini saat sedang beroperasi. Beberapa gas propelan dapat rusak ketika

dipanaskan dan menghasilkan uap korosif yang akan menyerang beberapa material.

Barang yang terbuat dari bahan yang mudah terbakar sebaiknya tidak disimpan di laci atau lemari di bawah kompor ini.
Jangan simpan artikel dalam jarak 50 mm dari pangkalan.

Jangan menyentuh spark ignitor saat menyalakan pembakar.
Di mana alat ini dipasang di kapal laut atau di karavan, itu tidak akan digunakan sebagai pemanas ruang.



Spesifikasi teknis

Double ring burner

Semi rapid burner 1.8kW
Reduce Rate 1.0kW
Setting 30mbar
Sambungan gas 0.5 Inch ulir

(14 ullir per inchi)

kondisi garansi 10

Kondisi Standar Garansi

Kami, Electrolux, melakukan hal itu dengan masa garansi
(merujuk ke masing-masing negara lokasi untuk masa
garansi - bulan) alat Electrolux ini atau bagiannya terbukti
rusak karena alasan hanya pengerjaan atau bahan yang
salah, kami akan, atas pilihan perbaikan atau mengganti
BEBAS BIAYA yang sama untuk tenaga kerja, bahan atau
kereta dengan ketentuan bahwa:

Alat telah dipasang dengan benar dan hanya digunakan
pada pasokan listrik yang tercantum pada pelat rating.
Alat ini telah digunakan untuk keperluan domestik biasa
saja, dan sesuai dengan instruksi pabrik. Alat ini belum
diservis, dirawat, diperbaiki, diambil terpisah atau dirusak
oleh orang yang tidak diberi wewenang oleh kami.

amua pekerjaan layanan di bawah jaminan ini harus
dilakukan oleh Pusat Layanan Electrolux. Setiap alat
atau bagian yang rusak diganti akan menjadi milik
Perusahaan.

aransi ini merupakan tambahan dari hak hukum Anda
dan hak hukum lainnya.
Garansi ini tidak termasuk pemeliharaan, seperti
pembersihan hob.

Pabrikan tidak bertanggung jawab terhadap
kerusakan yang terjadi jika anda tidak mematuhi
petunjuk untuk pemasangan, perawatan, dan
penggunaan alat yang tepat.

Jika Anda memeriukan bantuan teknis atau ingin informasi lebih lanjut tentang produk kami, jangan ragu untuk menghubungi Pusat Layanan

Pelanggan kami, yang tercantum di bawah ini:
Indonesia
Hotline service: 08041119999
PT. Electrolux Indonesia
Electrolux Building

CARE 2273

Philippines

Consumer Care Center Toll Free : 1-800-10-845-

Consumer Care Hotline : (+63 2) 845 CARE 2273

Thailand

Consumer Care Tel : (+66 2) 725 9000
Electrolux Thailand Co., Ltd.
Electrolux Building 14th Floor

JI.Abdul Muis No.34, Petojo Selatan,
Gambir Jakarta Pusat 10160

E 1x.co.id

SMS & WA : 0812.8088.8863
Malaysia

Consumer Care Center Tel: 1300-88-11-22
Electrolux Home Appliances Sdn. Bhd.

Corporate Office Address: Unit T2-7, 7th Floor, Tower 2,

Jaya33 Hyperoffice, No. 3, Jalan Semangat, Seksyen
13,

46100 Petaling Jaya, Selangor

Office Tel : (+60 3) 7843 5999

Office Fax : (+60 3) 7955 5511

Consumer Care Center Address: Lot C6, No. 28,
Jalan 15/22, Taman Perindustrain Tiong Nam,
40200 Shah Alam, Selangor

Consumer Care Center Fax : (+60 3) 5524 2521

PN: 305536607-A

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +63 2 737- 4756

Website : www.electrolux.com.ph

Email : wecare@electrolux.com
Singapore

Consumer Care Center Tel: (+65) 6727 3699
Electrolux S.E.A. Pte Ltd.

1 Fusionopolis Place,

#07-10 Galaxis, West Lobby

Singapore 138522.

Office Fax : (+65) 6727 3611

Email : customer-care.sin@electrolux.com

1910 New Phetchaburi Road,

Bangkapi, Huai Khwang, Bangkok 10310
Office Tel : (+66 2) 7259100

Office Fax : (+66 2) 7259299

Email : customercarethai@electrolux.com
Vietnam

Consumer Care Center Toll Free : 1800-58-
88-99

Tel : (+84 8) 3910 5465

Electrolux Vietnam Ltd.

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai street - Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City , Viethnam

Office Tel : (+84 8) 3910 5465

Office Fax : (+84 8) 3910 5470

Email : vncare@electrolux.com



